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1. OBJIACTb HIPUMEHEHMSA U MECTO JMCHUIIJIMHBI B YYHEBHOM ITPOLECCE

Kypc «cropuss mepBOro MHOCTPAHHOTO S3bIKa» OTHOCHUTCS K 0a3oBoil wactu broka 1
Jucuunnunsl (Moaynu) no cnenuansHocT 45.05.01 IlepeBoa u nepeBooBeaeHue. CrenuanbHbIl

nepeBol (AHMIMUCKUM 1 HEMEUKUHN S3bIKH).

JucnummHa peanmsyercst Ha GakyiabTeTe nHOCTpaHHBIX s1361k0B JJOHHY kadenpoit Teopuun

" INPaKTUKH IEPEBOAA.

Jnist u3ydeHust TaHHOW y4eOHOHM AMCIUIUIMHBI HEOOXOIUMBI 3HAHUWS, YMECHUS M HAaBBIKH,
(dbopmMupyeMble TAKUMU TPEANISCTBYIOIUMH TUCIUILITHHAMH, Kak: «TeopeTnueckas rpaMMaTuka,
«Jlexcukomnorusy», «CTUINCTUKA», a TAK)KE CHEIUAIBHOTO Kypca «JIMHIBOCTpaHOBEACHUEY.

[lony4yeHHbple B pe3ysbTaTe OCBOCHUS AAHHOW IWCHMIUIMHBI 3HAHUSA, YMEHHsS U HaBBIKH
HEOOXOIMMBI JJIsl OATOTOBKH BBIMYCKHOM KBaJIM(UKAIIMOHHOW pabOThl U W3YYEHHUS CIIEAYIOLIUX
mucuuminH: «[IpakTUKyM MO KynbType pedeBOro OOIIEHHMsSI MEPBOT0 HMHOCTPAHHOIO SI3BIKAY,

«IIpakTHyeckuii Kypc MepeBoja  IEPBOTO

rpaMMaTHYecKue TPOoOIeMbl TEepPEBOIAY,
CHeIUaIbHBIX 00JIACTAX» U JIp.

MHOCTPAaHHOTO  sA3bIKa», «Jlekcuyeckue u
«IIpakT4ecKkuil Kypc IHCBMEHHOIO TIIEpeBOJa B

2. CTPYKTYPA JUCHUIIJIMHBI

Xapakmepucmuka yueoHou OUCyUnIUHb

CrienuajiibHOCTb

45.05.01 IlepeBo m EpEBOIOBEICHHIE

Choenmanusanus

CriennanbHbIN IEpeBO/T (AHIVIUHCKUM U
HEMELIKHIA SI3BIKH)

OO0pazoBarebpHas IporpamMMa CTICIIAATUTET
Kpanuduxanms JIMHTBUCT-TIEPEBOTINK
KonnuecTBo comepkaTebHBIX MOTyJICH 1 (8 Tem)

JucrnunnuHa 6a30B0# / BApHATUBHOM YacTH
00pazoBaTeIbHON MTPOTrPAMMBI

brok 1 «/ucturmmuael (MO Ty )
bazoBas yactp

®opmbl koHTpOJIst (MK, sk3ameH, 3a4eT)

MK, sk3amen

IMokaszaTenn o4Has ¢popma 00ydeHUs
KonnuecTBo 3a4eTHBIX eAMHUIL (KPEIUTOB) 2
T'ox moaroroBku 3
CemecTtp 5
KonnuecTBo yacoB 72
- JIEKIIHOHHBIX 18
- IPAKTUYCCKUX, CEMHUHAPCKUX 18
- J1a0OPATOPHBIX
- CaMOCTOSTEILHON pabOThI 36
B T.4. UHAMBHUIYaJIbHOE 33/1aHHE

HegnenpHoe KommM4ecTBO 4acos, 4

B T.4. ayAUTOPHBIX 2

3.  OINHMCAHHME JNCHUIIJIMHBI

Ieau u 3axauu

Ilenv oceoenus Oucyunaumsl: PACUIMPEHUE JIMHTBUCTUYECKOTO KpPYrozopa CTYICHTOB,
KOTOPBIH OOECIEUUT MX MOHMMAaHUE HCTOPUYECKUX IPOIECCOB, MPOUCXOIUBIINX B AHTIUHCKOM
SI3bIKe, HOPM COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO s3bIKa, OCOOCHHOCTEW sI3bIKa, OOYCIIOBJICHHBIX
crienu (UKo ero pa3BUTHS, TCHACHIIUI Pa3BUTHSI AHTJIUICKOTO S3bIKA.
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Ocnoenbimu 3a0auamu V3y4eHUs! TUCUUILIAHBI SBIISTFOTCS:

— O03HAaKOMUTH CTYAICHTOB C OCHOBHBIMU 3aKOHAMU UCTOPUUYECKOIO PA3BUTHS SI3bIKA;

— TIpOoaHATU3UpPOBaTh (OPMHUPOBAHHWE CUCTEMbI AHTJHMICKOTO f3bIKA B  Pa3JIMYHBIC
HCTOPHYECKUE TEPUObI €0 PAa3BUTUSA Ha (POHETHMYECKOM, CHHTAKCHYECKOM, MOP(OJIOTHUECKOM U
JIEKCUYECKOM YPOBHSIX;

— U3JOXHUTHh BaXHEWIIME W3MEHEHHS (DOHOIOTMYECKOH, JIEKCMYECKOW CHUCTeM U
IrPaMMAaTHYECKOTO CTPOSI AHITIMHCKOTO SI3bIKA HA MPOTSHYKEHUHU BCEM HCTOPUU €r0 pa3BUTHUS;

— YCTaHOBUTb IPUUMHHBIE CBSA3H, YIIPABJISIONINE JaHHBIMUA U3MEHEHUSAMU.

TpeOoBaHMs K pe3VLTATAM 0CBOECHHS JHCIUILINHBI

[Iponiecc m3ydeHus AuCHUIUTUHBI «VICTOpHS TIEpBOTO MHOCTPAHHOTO SI3BIKa» HAIpaBJICH Ha
(dhopMupoOBaHHE SIEMEHTOB clieayrmux KommeTreHnuit B cootBerctBUU ¢ ®I'OC BO P®D mo
cnenuansHocTH 45.05.01 TlepeBoa u nepeBoioBeiIeHNE U OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHOM MPOrpPaMMBbI
BBICIIETO  MpodecCHOHAIbHOTO  oOpa3zoBanusi  cnenuanbHocTH  45.05.01  IlepeBony m
nepeBoioBeieHre. CrienuanbHbli nepeBo1 (aHMITMMCKUI 1 HEMELKUH S3BIKH):

a) oowexyromypnuix (OK):

— CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIISITH Pa3IUYHBIE (POPMBI MEKKYJIBTYPHOTO B3aMMOJCHCTBUS B
1ensax oOecTeYeHusT COTPYAHUYECTBA MPH PEHICHWH MPOo(EeCCHOHATBHBIX 3a/a4, TOJEPAaHTHO
BOCTIPHHHMAs CONMABHBIC, STHUYECKHE, KOH(PECCHOHANBHEIE, KyAbTYpHbIE 1 HHbIe pa3mnuns (OK-
5);

— CIOCOOHOCTBIO K caMoopranu3anuu u camooopaszosanuio (OK-7).

0) oowenpogpeccuonanvuvix (OIIK):

— CIOCOOHOCTBbIO TMPUMEHSATh 3HAHHE JBYX WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB JUISL pEIICHUs
npodeccronansHbIX 3a1a4 (OI1K-3);

— CHOCOOHOCTBIO CAMOCTOSITEIHHO OCYIIECTBIIATh TOUCK MPOQEeCCHOHATIEHON HH(DOpMaIuu
B MICYATHBIX U 3JIEKTPOHHBIX HCTOYHUKAX, BKJIFOYAs AJICKTPOHHbBIE 6a3bl naHHbIX (OITK-5).

8) npogheccuonanvuvix (I1K):

OPraHu3alOHHO-KOMMYHUKANMOHHAS e TeJIbHOCTD!

— CIOCOOHOCTBIO MPOBOAMTH JIMHIBUCTUYECKHM aHAlU3 TEKCTa/IUCKypca Ha OCHOBE
CHCTEMHBIX 3HaHUI COBPEMEHHOTO 3Tala U HCTOPHU Pa3BUTHS U3ydaeMbiX s3bikoB ([TK-1);

— CIOCOOHOCTHIO BIIAJIETh YCTOMYMBBIMU HaBBbIKAMHU MOPOXKICHUS PEYU HAa MHOCTPAHHBIX
S3bIKaX C y4eToM HX (DOHETHUYECKON OpraHu3alM, COXpaHEHHUS TemIa, HOPMbI, y3yca U CTHIIS
s3pika (I1K-3);

— CIOCOOHOCTBIO BJIa/IETh BCEMU PErucTpamMu OOIICHHUs: O(PUIIMATBHBIM, HeODUIINATIEHBIM,
ueirpansusiM (ITK-5);

— CIOCOOHOCTBIO PACIO3HABATh JIMHIBUCTHYECKUE MAapKephl COLMAIBHBIX OTHOILICHUU U
a/IeKBaTHO WX HCIONB30BaTh ((POPMYIIBI MPUBETCTBUS, MPOIIAHUS, SMOIMOHATHLHOE BOCKIHUIIAHNKE),
pacrno3HaBaTh MapKepbl PEYEBOIl XapaKTEPUCTUKHU YeIOBEKa Ha BceX ypoBHsX s3bika (ITK-6);

— CIOCOOHOCTBHIO MPUMEHSATh METOJIUKY OPHEHTUPOBAHHOTO TIOMCKAa HHPOpMAIMH B
CIIPaBOYHOM, CIICIMATBHOMN JIUTEpaType U KoMibioTepHbIX ceTsx (ITK-8).

HH(POPMALMOHHO-AHATIUTHYECKAS 1eATeJbHOCTD!

— CIOCOOHOCTBIO K OOOOIIEHUIO, KPUTUYECKOMY OCMBICICHHIO, CHCTEMaTH3alluu
uH(opMaIK, aHATHU3Y JIOTHKH paccykaeHuil u BoickaspiBannii (I1IK-15);

— CIIOCOOHOCTBIO OIIEHMBATh KayeCTBO M cOoJepiKaHue MH(OpMaluu, BBIICIATh Haubosee
CyIeCTBeHHbIC (DaKThI M KOHLICTIIUH, IaBaTh UM COOCTBEHHYIO OlLleHKY U uHTepnpeTaito (I1K-16);

HAY4YHO-HCCI1eJ0BATE]bCKAs 1eSITeIbHOCTD.

— CIOCOOHOCTBIO TPUMEHATh METOJ(bl HAay4YHBIX HCCIENOBaHUM B MNpodecCHOHATHHON
NEeATeNbHOCTH,  aHAJIM3MpOBAaTh  MaTepuaibl  HCCIEIOBaHWMI B  OOJIACTM  JIMHTBHCTHUKH,
MEXKYIbTYPHOW KOMMYHUKAIlUM U TEPEBOJIOBECHUA C coOmoaeHneM Oudnuorpaduyeckoi
KYJbTYPHI U5 perieHus npodeccrnonanpueix 3a1a4 (I1K-18).
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B pesyabTaTe ndydeHusi y4eOHOM JUCHUIINHBI CTY/ICHT J0JIKEH

3HAmMb OCHOBBI Pa3BUTHS JICKCUKH, TPAMMAaTHUKH, (POHETHKH aHTIHICKOTO SI3bIKA;

YMemb OTHOCHUTD JIEKCUKY K Pa3HBbIM CTUJIMCTHYECKUM IUIACTaM C OTOPO Ha 0COOEHHOCTH
CTpOeHHUsI (PPaHIy3CKMX U T€PMAHCKUX CIOB B aHTIHMICKOM SI3BIKE; aHAIM3UPOBATH CBSI3U MEXKIY
AHTJIMHCKUM U IPYTUMH F€PMAHCKUMH U UH0-€BPONEUCKUMH SI3bIKAMM U T.J.;

61a0emb HaBbIKAMU BBISBIICHHUS ATUMOJIOIMYECKUX CBSI3€H MEXIy aHIJIMHCKUMU
€AVMHULAMU Pa3HBIX [IEPHUOI0B AHITIMICKOIO A3bIKA.

4. COAEPKAHWE JUCHUIIINHBI U ®OPMBI OPTAHU3ALIMHA YYEBHOT' O
MPOLIECCA

Kypc mucuumnunsl  «Mcropus mepBOro HMHOCTPAHHOTO S3bIKa» IpeaycMaTpUBaeT
cieayromue (GopMbl OpraHu3aluy y4eOHOro Mpouecca: JEKIHMOHHBIE U MPAKTUYECKHE 3aHSTUS,
CaMOCTOsTENIbHAs paboTa CTYACHTOB.

B ywyeOHOM mpolecce MIUPOKO MPUMEHSIOTCS AKTUBHbIE W HWHTEPAaKTUBHBIE (DOPMBI
MIPOBEJICHUS 3aHATUMN, BHEAYIUTOPHAs caMOCTOsITelNbHas paboTa, OalsIbHO-PEHTHHrOBasi CHUCTEMa
OLIEHKH YCIIEBAEMOCTH, JINYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOE OOyUECHHE.

JIeKIIMOHHEBIN
MYJIbTUMEAUNHOTO MPOEKTOPA.

MaTepuat

NPEACTABISIETCS B BUJE  NpPE3EHTAUUd  IIpH

IHopsiakoBbI HOMEP M TeMa

Kparkoe conepxxanue TeMbl

Tema 1. Introduction.
Generalities about Germanic
Languages

General classification and basic characteristics of Germanic
languages. Germanic tribes and alphabets. Phonological
features of Germanic languages: Grimm’s law, Verner’s law,
rhotacism; ablaut, umlaut, independent vowel changes.
Grammatical peculiarities: the word structure; the noun, the
adjective, the verb. Vocabulary: native Germanic words,
common Indo-European words, borrowings

Tema 2 Old English Historical
Background. Old  English
Phonology

Periods in the history of English, Old English historical
background. Old English Phonology: Old English alphabet and
pronunciation, word stress. The origin of Old English vowels:
development of monophthongs and diphthongs; breaking and
diphthongization, palatal mutation.The origin of Old English
consonants: hardening, rhotacism, voicing and devoicing, West
Germanic gemination of consonants, growth of new phonemes,
loss of consonants in some positions

Tema 3. Old English Grammar

Features of the nominal system: the noun, the pronoun, the
adjective. The verbal system: morphological classification of
verbs: strong verbs, weak verbs, minor groups of verbs.
Syntactic peculiarities of the language in Old English

Tema 4. Old

Vocabulary

English

Common Indo-European, Germanic and specifically Old
English words and borrowings. Word formation.

Tema 5. Middle English:
General Characteristics

Historical background. Changes in the spelling system and
alphabet. Formation of the English national language

Tema 6. Changes in the
Phonetic System in Middle
English and New English

Middle English: vowel and consonant changes. New English:
the Great Vowel Shift and other vowel changes; consonant
changes

Tema 7. The Grammatical
System in Middle English and
New English

Changes in the nominal system in Middle English and New
English: the noun: morphological classification, grammatical
categories, the origin of irregular noun forms; the adjective, the
pronoun, the article. Changes in the verbal system in Middle
English and New English. Finite forms: morphological

IIOMOIITHN
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classification of verbs in Middle English and New English
(strong verbs, weak verbs, the origin of modern irregular
verbs); non-finite forms (verbals). Growth of syntactic
structures in Middle and New English.

Tema 8. Development of the

Changes in the vocabulary in Middle English and New English.

Vocabulary in Middle and | Characterization of the wordstock:
New English Periods vocabulary

borrowings,

native

TemaTruueckuii njian

CoaepikaTeJbHBIA MOAYJIb 1
KosuuecTBO YacoB
Ounasi popma 00yueHus
B T.4.
o L E E
Ha3Banus coaep:kaTejibHbIX MOJYJIeil U TeM o § = 5 =
o) = 8 & 9ol =0
2| E| E| 5|28 5%
() > o, 5 & 8
S| &lésEs
% < § o
= O =
Tema 1. Introduction. Generalities about Germanic
8 2 2 4
Languages
Tema 2. Old English Historical Background. Old
. 8 2 2 4
English Phonology
Tema 3. Old English Grammar 11 3 3 5
Tema 4. Old English Vocabulary 11 3 3 5
Tema 5. Middle English: General Characteristics 8 2 2 4
Tema 6. Changes in the Phonetic System in Middle 8 5 5 4
English and New English
Tema 7. The Grammatical System in Middle English
. 8 2 2 4
and New English
Tema 8. Development of the Vocabulary in Middle 10 5 5 5
and New English Periods
Hmozo no cooeprcamenvrnomy mooyiio 1 72 18 18 36
5. METOAUYECKHUE PEKOMEHJALIUU JJISA IPOBEJIEHUSA
JEKIIMOHHBIX, MPAKTUYECKHX U JIABOPATOPHBIX 3AHATHUI
Tembl JICKIIMOHHBIX 3aHATHI
o Konuuecmeo
Ha3zeanue memot
h/n uacoe
1 |Introduction. Generalities about Germanic Languages 2
2 |0ld English Historical Background. Old English Phonology 2
3 |0ld English Grammar 3
4 |0ld English Vocabulary 3
5 |Middle English: General Characteristics 2
6 |Changes in the Phonetic System in Middle English and New English 2
7 |The Grammatical System in Middle English and New English 2
8 |Development of the Vocabulary in Middle and New English Periods 2
BCEI'O 18
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TeMbl NPaKTUHYECKUX 3aHATHI

) Konuuecmeo
/i Ha3zeanue memut waCos

1 |Introduction. Generalities about Germanic Languages 2

2 |Old English Historical Background. Old English Phonology 2

3 |Old English Grammar 3

4 |0ld English Vocabulary 3

5 |Middle English: General Characteristics 2

6 |Changes in the Phonetic System in Middle English and New English 2

7 |The Grammatical System in Middle English and New English 2

8 |Development of the Vocabulary in Middle and New English Periods 2
BCET'O 18

6. METOAWYECKHUE PEKOMEH/JAILINU [TIO OPTAHU3ALIUN
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

Opranu3anusi caMoOCTOATEIbLHOI padoThI CTYICHTOB

CamocrosTensHas padota mo kypcy «McTopus nmepBoro HHOCTPAHHOTO SI3bIKa» MPEoIaraet
M3y4YeHUe CTyJIEHTaMH BOTIPOCOB Kypca M0 MaTepuaiaM y4eOHON U HAyYHOU JINTEpaTypHhl.

CamocTtodarenbHas paboTa BKIIOYAET CIAeAYIOIINE BUIbI:

— OCBOEHHME MPOCIYIIAHHOTO TEOPETUUECKOTO JIEKIIMOHHOTO MaTepuaa;

— H3YYEHHME OTHENIbHBIX TEM M BOIPOCOB, MPEIYCMOTPEHHBIX [UISI CAMOCTOSITENLHOTO

W3Y4EHHUS;
— cucTeMaTH3alus BEIydeHHOTO MaTepuaia rnepea MoAyJIbHBIM KOHTPOJIEM U 9K3aMEHOM;
— BBINIOJIHEHUE UHIWBUYaTbHBIX 33JaHUN.

No Konuuecmeo
i Hazeanue memui 4ACOs
1 Grimm’s law and Verner’s law as applied to the English language 3
2. | Alloemic processes peculiar to Germanic languages 3
3 Alloemic approach to the status of consonants in Old, Middle and New 3
English periods
4 Secondary predication from Old English to New English 3
5. Linguistic interpretation of the Great VVowel Shift 3
6. Development of future tense forms from Old English to New English 3
7 Development of perfect forms from Old English to New English 3
8 Development of continuous forms from Old English to New English 3
9. | The problem of passive voice in the historical aspect 3
10. | Development of verbals: the gerund, participles I, 11, the infinitive 3
11. | Formation of the literary standard in Middle and New English 3
12. | National and territorial variants of English: American English, Canadian 3
English, Australian English, Caribbean English, New Zealand English
BCEI'O 36




7. UHIUBUAYAJILHBIE 3AJAHUS
NuauBuayanbHas pabora

WunuBuayanbHas pabota no Kypcy «lcropust mepBOoro MHOCTPAHHOIO $I3bIKa» BKIIIOYAET:
IIOJATrOTOBKY JIOKJIAJIOB U IIPE3ECHTALIUN.

TemaTHnka 10KJIaA0B U npe3eHTauuﬁ

The problem of expressing the futurity in Old English

Secondary predication in Old English

Participles I and 11 in Old English, their use and meaning

The forms of the infinitive in Old English

The word order in Old English

Grimm’s law (examples and interpretation)

Verner’s law (examples and interpretation)

The main layers of lexical borrowings in Old English

The declension of the noun in Old English

10. Preterite-present verbs in Old English

11. Suppletivity in Old English

12. Stylistic stratification of the Old English vocabulary

1. Development of analytical forms in Middle English and New English

2. The formation of future tense in English

3. Perfect forms: the origin and development

4. Development of the continuous forms from Middle English to New English
5. Secondary predication in Middle and New English
6
7
8
9.

CoNORWNE

. Formation of the plural: the origin of the irregular forms

. The infinitive in Middle and New English

. The participle in Middle English and New English

The gerund, its origin and development

10. The word order in Middle English and New English
11. The Great Vowel Shift.
12. The origin of the indefinite article (XIV century).
13. The origin of the definite article (XIl — XIV century).
14. Development of the national literary language (XVI — XIX century).
15. Suppletivity from Middle English to New English

8. KOHTPOJIBHBIE BOITPOCHI K IPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIUA

The subject of the history of English.

The First Consonant Shift or Grimm’s Law.

Peculiarities of Germanic languages

Verner’s Law. Stress in Germanic languages.

Periods in the history of English.

Old English i-mutation.

Phonemics of Old English [f/v; s/z; g/j/3].

Composition of Old English vocabulary

Development of [hw/w] from Old English to Modern English.
10 Latin and Celtic borrowings in Old English.

11. The Noun in Old English. Strong and weak declension.

12. Plural of nouns from the historical point of view.

13. Development of the Future from Old English to Modern English.

wWooNO~WNE
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14. Development of the Perfect from Old English to Modern English.

15. Development of negation from Old English to Modern English.

16. Development of (Continuous) Aspect forms from Old English to Modern English.
17. Development of the Subjunctive Mood from Old English to Modern English.

18. Development of the Infinitive from Old English to Modern English.

19. Development of preterite-present verbs from Old English to Modern English.

20. Development of secondary predication from Old English to Modern English.

21. Development of Participle |1 from Old English to Modern English.

22. Development of spelling from Old English to Modern English.

23. Development of Passive Voice from Old English to Modern English.

24. Development of agreement, government, joining, closure from Old English to Modern English.

9. OBPA3ELl MOAYJBbHOI'O KOHTPOJIA

TOY BIIO «JIOHEIKUA HAIIMOHAJIbHBIA YHUBEPCUTET»
@DakynbTET THOCTPAHHBIX SI3bIKOB

CnennaibHOCTh: 45.05.01 IlepeBoa 1 mepeBOAOBEICHHE

Crnennanuszanus: CriennanbHbIN IEpeBO/] (aHITTMHCKUNA U HEMELIKU SI3bIKH)
[IporpamMma noAroToBKH: CHeUaJIUTET

Cemectp: 5

VYyeOHas AUCHUIUINHA: Hcropus nepBoro HHOCTPaHHOTO S3bIKA

MOAYJBbHOE TECTOBOE 3A/IAHUE

1. Analytical forms can be traced in
a) The system of the OE verbs
b) The system of the OE pronouns
c) The system of the OE adjectives
2. The indefinite article originates from
a) The numeral
b) The pronoun
c) The adjectives

30. The definite article originates from
a) The noun
b) Demonstrative pronoun
c) Adjective

YTBepkIeHO Ha 3aceqaHnu Kadeapbl TEOPUU U MPAKTUKU MTEPEBO/IA,
MPOTOKOJI Ne OT « » 20 I.

3aBenyrouuii kapeapoit
[Ipenonasarens

Kpumepuu oyenusanus mooyibHo20 KOHmMpPoOa

MakcuMasbHas OlleHKa 32 KOMIBIOTEpHBIN MOayabHBINH TecT B 40 mo3unuii — 20 6amuioB (o
0,5 Gayuta 3a mpaBUJIBHBIN OTBET).
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10. OBPA3EILl DK3AMEHAIIMOHHOI'O BUJIETA

T eopemuvdecKue 6onpocsl K IK3amMeny
The subject of the history of English.
The First Consonant Shift or Grimm’s Law.
Peculiarities of Germanic languages
Verner’s Law. Stress in Germanic languages.
Periods in the history of English.
Old English i-mutation.
Phonemics of Old English [f/v; s/z; g/j/3].
Composition of Old English vocabulary
Development of [hw/w] from Old English to Modern English.
10. Latin and Celtic borrowings in Old English.
11. The Noun in Old English. Strong and weak declension.
12. Plural of nouns from the historical point of view.
13. Development of the Future from Old English to Modern English.
14. Development of the Perfect from Old English to Modern English.
15. Development of negation from Old English to Modern English.
16. Development of (Continuous) Aspect forms from Old English to Modern English.
17. Development of the Subjunctive Mood from Old English to Modern English.
18. Development of the Infinitive from Old English to Modern English.
19. Development of preterite-present verbs from Old English to Modern English.
20. Development of secondary predication from Old English to Modern English.
21. Development of Participle | from OIld English to Modern English.
22. Development of spelling from Old English to Modern English.
23. Development of Passive Voice from Old English to Modern English.
24. Development of agreement, government, joining, closure from Old English to Modern English.
25. Give an outline of the main layers of lexical borrowings from Old English to Modern English.
26. Development of word order from Old English to Modern English.
27. Development of suppletive verbs beon, 3an from Old English to Modern English.
28. French lexical borrowings in Middle English.
29. Rise of the article system in Middle English.
30. Development of the Gerund from Middle English to Modern English.
31. Levelling of unstressed vowels in Middle English.
32. Changes in the Grammar of Middle English. The verb and the Noun.
33. Shortening and lengthening of vowels in Middle English.
34. Scandinavian lexical borrowings in Middle English.
35. Changes in Middle English spelling under French influence.
36. Formation of the national language in the 15-16-th century.
37. Development of auxiliary “do” in early Modern English.
38. Merger of [j] with preceding consonant in early Modern English.
39. Voicing of voiceless fricatives in early Modern English [ks>gz, s>Zz], voicing of voiceless th.
40. Early Modern English vowel changes [er>ar]. Loss of unstressed —e.
41. The Great Vowel shift and its theoretical explanations.
42. Etymological doublets in early Modern English.
43. Latinization of French words in early Modern English and its influence on the pronunciation.
44. Enrichment of vocabulary in the renaissance period (Italian, Spanish, Latin, Greek words).
45, Expansion of English to different countries in Modern English period.
46. Borrowing of Colonial and French words in the 17-th century.
47. French derivational affixes (=suffixes and prefixes) in Middle English
48. Formation of the National language. Spread of the London dialect in the 15-th century.

CoNooR~wWNE
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Oobpaszey IK3aMeHAUUOHHO20 Oulema

TrOY BIIO «JIOHEIKHUA HAIIMOHAJIbHbIA YHUBEPCUTET»
@DaKynbTET UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

CrieninanbHOCTB: 45.05.01 IlepeBoa 1 nepeBoIOBEACHNE

Crienmanusanusi: CriennanbHblii IEpeBO/] (aHITIMHCKUNA U HEMELIKUH SI3bIKH)
[IporpamMmma noAroToBKHU: CHeIUAJINTET

Cemectp: )

VY4eOHast AUCIUTUINHA! Hcropust nepBoro ”HOCTPAHHOTO SA3bIKA

Jk3aMeHAIIMOHHBINA OmteT Nel
1. Phonemics of Old English.
2. Development of the English vocabulary from the 12-th to the 19-th c.

VYTBepkIeHO Ha 3aceaHuU KadeIpbl TEOPUU U MPAKTUKU NEPEBOa
MPOTOKOJ Ne OT «__ » 20 T

3aBeyromuii kadenpoit
DK3aMeHaTop

Kpumepuu OUCHUBAHUA HA IK3AMEHE

1. Ortser Ha Bompoc Ne 1 (20 6asoB):

Ouerica o 6aLHOi urkaste OueHka 1o rocy1apcTBeHHOM IKaJje
JAOHHY
17-20 5 (oTIMYHO)
13-16 4 (xopo110)
9-12 3 (yIOBJIETBOPUTEIHHO)
0-8 2 (HeyIOBJIETBOPUTEIHHO)

2. Ortser Ha Bompoc Ne 2 (20 6asmoB):

Ouenka no 6aJIbHON WIKaJIE o .
JTOHHY HEeHKAa MO0 rocy/apCTBEHHOMH IKaJje
17-20 5 (OTIUYHO)
13-16 4 (xopo110)
9-12 3 (yIOBJIETBOPUTEIHHO)
0-8 2 (HeyIOBJIETBOPHUTEIHHO)

3. OOwias oLeHKa 3a DK3aMEH:;

Ouerica 10 6aLHO urkase OueHka 10 rocy1apcTBeHHOI mKaJe
JOHHY
36-40 5 (OTIUYHO)
30-35 4 (xopor1110)
24-29 3 (YIOBJIETBOPUTEIHHO)
0-29 2 (Hey10BJIETBOPUTENHHO)
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11. KPUTEPUUM OLIEHUBAHUA

Pacnpedenenue 6annos, Komopoie MoZym nOJAYUUMb CHYOEHN bl

6 npoyecce u3yuenus 0uC‘l(unJlqul

Buja koHTpOJIs Bua padorsl Coaepixkanue padoTbl Bajibl

TEKYIIUHA KOHTPOJb | ayAUTOpPHAS U YCTHBIH OIpPOC, OJArOTOBKA
CaMOCTOSITENIbHAS VHAMBUAYaJIbHBIX 33JJaHU, 40
pa0oTa CTyAeHTa B II0CENIAEMOCTh
cemecTpe

MO/IYJIbHBIN MO1yJIbHAs TECTOBBIE 3aJJaHUs HA

KOHTPOJIb KOHTpOJIbHas paboTa MHO>KE€CTBEHHBIH BHIOOD HA 20

KOMIIBIOTEPE

MIPOMEKYTOYHBIN JK3aMEH YCTHBIM OTBET HAa TEOPETHYECKUI

KOHTPOJIb BOIIPOC MO KypCy 40

Bcero 100

Kpumepuu ouenueanua ayoumopHoil u camocmoamenbHoil padomosl cmyoenma 6

cemecmpe:

Onenka

TpeOoBaHKs K OLIECHUBAHUIO

36 — 40 6aytoB
COTIUYHO»

OneHka BBICTABISIETCS CTYAEHTY, KOTOPBIA JEMOHCTPUPYET
BCECTOPOHHEE U IITyOOKO€e 3HAHUE MaTepuaia Kypca, CBOOOIHO
BJIAJICET MOHATUIHO-TEPMHUHOJIOTHYECKUM anmnaparom;
OTBEYAET HA BOMPOCHI IPENOJABaTENsl BO BpeMs YCTHBIX
OIIPOCOB HA BEICOKOM YPOBHE.

33 — 35 GaiuioB
«XOPOIIIO»

OneHka BBICTABISICTCS CTYAEHTY, KOTOPBIM JIEMOHCTpUPYET
TBEpAOE 3HAHME MaTepuana Kypca, B LEJIOM KOPPEKTHO
WCIIOJIb3YET MOHATUHHO-TEPMHUHOJIOTTYECKHI arrapar;
OTBEUaeT Ha BOMPOCHI MpErojaBareisi BO BpeMs YCTHBIX
OTIPOCOB Ha JIOCTATOYHO BHICOKOM YPOBHE.

30 — 32 GaiuioB
«XOPOIIIOY»

OneHka BBICTABISICTCS CTYAEHTY, KOTOPBIM JEMOHCTpUPYET
JOCTATOYHBIN YpOBEHb OCMBICICHHS MaTepralla Kypca, BiIajieeT
HNOHITUHHO-TEPMUHOJIOTUYECKUM ammapaToM Ha J0CTATOYHOM
YpOBHE C HE3HAUUTEIbHBIM KOJIMYECTBOM OIIMOOK; OTBEYAET Ha
BONIPOCHI TMpernojaBaTesis BO BpeMs YCTHBIX OMNPOCOB Ha
XOpOIIIEM YpPOBHE.

27 — 29 daiuioB
«YIIOBJICTBOPUTEIILHOY

OI_IGHKa BBICTABJISICTCA CTYACHTY, KOTOpBIP’I ACMOHCTPHUPYCT
IMOBCPXHOCTHBIC 3HaHHUA MaTcpHrajia Kypca, IIPOSABJIACT
OI'PAaHUYCHHOC BI1aaACHUC MOHSATUMHO -TCPMHHOJIOTUICCKUM
afraparoM; IIPOABIIACT IMACCUBHOCTb B YCTHBIX OIIpOCaX,
OTBCYACT Ha CPCAHEM YPOBHC.

24 — 26 daiuioB
«YIOBIETBOPUTEIHHOY

OneHka BBICTABISAETCS CTYAEHTY, KOTOPBIM JEMOHCTPUPYET
HEIOJHOE M IIOBEPXHOCTHOE YCBOEHHE MaTepuala Kypca,
JIONyCKAaeT  3HAuUTeNbHblE OIIMOKM B  MCIOJb30BaHUU
HNOHATUMHO-TEPMUHOJIOTUYECKOTO  ammapaTra; OTBE4YaeT Ha
BOIIPOCHI IIPEMOJABATENl BO BpEMS YCTHBIX OIPOCOB Ha
HU3KOM YpPOBHE.

0 — 23 GauioB
«HEYIOBIETBOPUTEIHHOY

OneHka BBICTABIAETCS CTYIEHTY, KOTOPBIM JEMOHCTPUPYET
[I0JIHOE€ HE3HAHUE MaTepuaya Kypca, HEyMEHHME HCIIO0JIb30BaTh
HNOHATUMHO-TEPMUHOJIOTUYECKUI almapar; HE OTBEYaeT Ha
BOIIPOCHI IPETIOAABATENS BO BPEMS YCTHBIX OIIPOCOB.
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Illkana coomeemcmeusn 641108 20Cy0apcmeeHHON wiKae

Ounenka | OueHka no Ouenka no
no 100- OueHka no rocy1apcTBeHHOH HIKAIe rocya1apcTBeHHOi
mKase O0aIbHOM (3x3ameH, au¢depeHIIPOBAHHBII 3a4eT) mKaie (3a4er)
ECTS HIKaJjIe
A 90-100 5 (OTIUYHO) 3a4TEHO
B 80-89 4 (xopor11o) 3a4TCHO
C 75-79 4 (xopor1o) 3a4TEHO
D 70-74 3 (yAOBJIETBOPUTEIHHO) 3a4TEHO
E 60-69 3 (yIOBJIETBOPUTEIHHO) 3a4TEHO
FX 35-59 2 (HeyIOBJIETBOPHUTEIHHO) HE 3a4TCHO
C BO3MOYKHOCTBIO ITOBTOPHOM CHAYH
F 0-34 2 (HeyIOBJIETBOPHUTEIHHO) HE 3a4TCHO
C BO3MOKHOCTBIO IIOBTOPHOM ClIa4H MPHU YCIOBUN
00s13aTeTLHOT0 HA0Opa JOTOTHUTEIIBHBIX 0AJIIIOB

12. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHUE YYEBHOI'O IMTPOLECCA

Jlnst ipoBeAeHUS JICKIIMOHHBIX 3aHSATHM, TPYIIOBBIX W HWHIWBUAYAIbHBIX KOHCYJIbhTAIUH,
TEKYyIIEro KOHTPOJII M TMPOMEXKYTOUHOW arTrectaniuu 1o JuciuruimHe «lcropus mepBoro
MHOCTPAaHHOTO S3bIKa», a TaKXke i1 CAMOCTOATENbHOW paboThl OOy4arouuxcs MOTYT OBITh
WCIOJIb30BAHbl  CIENYIONIME AayAUTOPHH, HMEIOIHNEe HEeo0X0AUMOe MaTepHallbHO-TEXHUYECKOE
obecrieyeHue:

— ydeOHas ayAuTOpHUs C MyJIbTUMEIUUHBIM oOopynoBanueM (ayma. Ne 1009: r. Jlonernk, mp.
['ypoBa, 6), yKOMIUIEKTOBaHHAas ydeOHOW MeOenpl0 Ha 85 TOCAJOYHBIX MECT, KOMILJIEKTOM
pabouero Mecra TpernojaBaress, JOCKOW MarHMTHO-MAapKepHOW — 2 TIT., MYJIbTUMEIUHHBIM
MPOEKTOPOM — 1 MIT., YCTpOHCTBOM MJisi OO€cleYeHHs] MHTEPAKTUBHOCTU MYJIbTUMEAMMHOTO
npoekTopa ePresenter — 1 mT., HOyTOykoM — 1 mIT., 3kpaHoM — 1 mmiT.

Jlis camocTosiTenbHOM paboThl 00ydarolMecs MOTYT TaKKe MCIOJIb30BaTh CIEAYIOIINE
nomemenus JJOHHY:

— uuTaabHbIA 31 Ne 2 rymanuTapHbIX Hayk (aya. Ne 46: r. JloHenk, yi1. YHUBEPCUTETCKas,
22) ¢ KOMIUIEKTOM Yy4eOHOW MeOenn Ha 90 MmocaouHbIX MECT, KOMITBIOTEPOM B KOMILIEKTE
(2 mT.);

— uyutanbHbll 3am Ne 4 mepuogmueckodt mmutepatypsl  (aya.  Ne 19: 1. JloHenk,
yi1. YHUBepcuTeTcKas, 24) ¢ KOMIUIEKTOM yuyeOHoHl Mebenu Ha 31 mocajgo4yHoe MecCTo,
KOMIIBIOTEPOM B KoMILIeKTe (1 1mIT.).
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13. PEKOMEH/IOBAHHAS JIMTEPATYPA

Ne HaumeHoBaHue KounuyecTBo Hannume
n/n IK3eMILISIPOB | 3JIEKTPOHHOM
B Onbumorexe BEpPCHU B
JOHHY IBC
OcHnognasa numepamypa
Bonkosa, T. fI. A History of the English language
[DnexTpoHHBIN  pecypc] yueOHOe TmocolOue s
CTYAEHTOB  HampaBieHuil  moxarotoBku  45.03.02
Jlunrsuctuka, 45.05.01 "IlepeBon u nepeBonoBeaeHue"
/ T. 5. Bounkxopa, A. I. Kocummxas ; I'OY BIIO - +
"JloHEeUKHI HalMOHAJIBHBIA yHUBepcHUTeT", DakynbTeT
WHOCTpaHHBIX sI3bIKOB, Kadenpa Teopun U NpakTHKH
nepeBona. - Honeuk : JouHY, 2019. - DnekrpoHHbIE
TeKCTOBBIC JaHHbIE (1 daiin).
2| Kocumnikass A. I'. Hcropusi TepBOTO HWHOCTPAHHOTO
A3bIKa:  y4eOHO-MeTo[.  mocobme  [DIeKTpOHHBIH i +

pecypc]/ ABt.-coct. Kocurkas A.T'. — Jlonenk : JouHY,
2020. — DnexTpoHHBIC TeKCTOBBIC MaHHbBIE (1 daiin).

Jlonoanumenvhan numepamypa

Apaxun, B. JI. Uctopus anrimiickoro s3pika : yueGHOE
nocobue ms cTyAeHToB By30B / B. JI. Apakun ; mon
pen. M. JI. PeseBuoBoi. - M3a. 3-e. - MockBa :
dusmatout, 2009. - 303 c.

20

bpynnep, K. Uctopus anrmmiickoro si3pika : B 2 1. / K.
bpynnep ; Ilep. ¢ Hem. C. X. BacunbeBoit ; [Tox pex. u ¢
npeaucin. b. A. Unsuma. - U3na. 2-e. - M. : YPCC, 2003.
-392 c.

WBanosa, U. II. Ucropus anrimiickoro si3bika : Y4eoO.
Xpectomatus. CmoB. / W. UWBanoma, JI. Yaxosn, T.
Bensesa. - CIIO. : Jlanb, 1999. - 512 c.

45

Wneum, b. A. Victopust aHTIIMHCKOTO SI3bIKA © Y4eO. s
(hak. UHOCTp. 53. TMEA. UH-TOB IO crenuaabHocTH 2103

"Unoctp. s3." / b. A. WUnbum. - JI. : Ilpocsemenue,
1973. - 351 c.

MeukoBckasa, H. b. Ucrtopust s3pika u wucropus
KOMMYHUKAIMU: OT KJIMHONHUCHU 10 MHTEpPHETa : Kypce
nekuui no obmemy s3biko3Hanuio / H. b. MeukoBckasi.
- Mocksa : ®aunTa : Hayka, 2009. - 582 c.

Pacropryesa, T. A. Hcropusi aHramicKOro s3blka :
VYuebnuk / T. A. Pactopryesa. - 2-e uzn. - M. : U3a-Bo
ACT : Actpens, 2002. - 352 c.

61

Pesnuk, P. B. Hcropust anrimiickoro sizplka : Yueo.
noco6ue Ui CTyJJeHTOB U aCIIMPAHTOB JIMHI'BUCT. BY30B
u dak. / Pesnuk P. B., Copokuna T. A., Pe3nuk U. B. -
M. : ®aunTa : Hayka, 2001. - 496 c.

29

CmupHunkuii, A. WM. HcTtopus aHIIMHCKOTO SI3bIKA :
(cpennuit u HOBBIM mepuon) / A. Y. CMUpHHUIKHHA. -

Mocksa : U3n-Bo Mock. yH-Ta, 1965. - 138 c.
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1] Wrenn, C. L. The English Language [Text] / C. L.
Wrenn. - London : Methuen & CO LTD, 1977. - 236 p.

14, TH®OPMAIIMOHHBIE PECYPCBI

1. Hayunas oubnmmoTeka Jonenkoro HAIMOHAIHHOTO YHUBEPCHUTETA —
http://library.donnu.ru

2. Omnaita 6ubmmorexa — http://www.twirpx.com/

3. A Brief History of the English Language — http://anglik.net/englishlanguagehistory.htm

4. The history of English language — http://www.thehistoryofenglish.com/

5. The history of English language podcast — http://historyofenglishpodcast.com/

15. MIPOTPAMMHOE OBECIIEYEHHE

1. Windows 7 PRO (xopropatuHas nuensust JOHHY Ne 46484614).

2. Microsoft Office (koprmopatusHast unensus JOHHY Ne 46472919).

3. Microsoft Visual Studio (nmnensust mporpammbl DreamSpark msst BeICHIMX y4eOHBIX
3aBEICHUN ).

4. Jluuensun GPL, Apache, BSD mns cBoGoaHoro mporpamMmuoro obecmeuenus: Adobe
Acrobat Reader, Autusupyc Kacriepckoro.

16. UCHOJIb3O0BAHHUE 3JIEKTPOHHOI'O OBYYEHUSA U JUCTAHIIMOHHBbIX
OBPA3OBATEJIbHBIX TEXHOJIOT M

[Ipu peanmzanuu TporpaMMbl JUCHMIUIMHBI MOTYT HCIIOJIb30BAThCS CICAYIONIUE BHJIbI
ANIEKTPOHHOTO B3aUMOICHCTBHUSI MPEIOAaBaTEb-CTYACHT:
— HCIOJB30BaHue eKTpoHHOTro Kartasora ObC JIOHHY;
— pa3MmenieHue ydeOHBIX MaTepHaIOB B OO0JIAYHOM XpaHWJIWIIE JUIsl HCIIOJIb30BaHUS
CTYJICHTAMH TPHU TTOJATOTOBKE K 3aHATHSM;
— pacchUIKa IO AJICKTPOHHOW IOYTE€ MATepUajOB W 3aJaHUi I BBITIOJIHCHHS, MPOBEPKa
BBIITOJIHEHHBIX 3aJaHUH.

PaGouass mporpamma paccMoTpeHa U TepeyTBepKIeHa Ha 3acelaHuu Kadeapel ¢
n3MeHeHussMHu (0e3 u3meHenuii) Ha 20 TO/I.
[TpoToxkou 3acenanus kapeapor Ne OT « » 20 T.

3aBenyromuii kadeapoit



http://library.donnu.ru/
http://www.twirpx.com/
http://anglik.net/englishlanguagehistory.htm
http://www.thehistoryofenglish.com/
http://historyofenglishpodcast.com/
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